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REGULATION (EEC) No 3132/75 OF THE COMMISSION
of 28 November 1975

on a special measure as regards the fixing of monetary compensatory amounts
for certain products processed from cereals

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Haﬂling regard to the Treaty establishing the European
Economic Community ; ,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
974/71 (1) of 12 May 1971 on certain measures of
conjunctural policy to be taken in agriculture
following the temporary widening of the margins of
fluctuation for the currencies of certain Member
States, as last amended by Regulation (EEC) No
475/75 (%), and in particular Article 6 thereof;

Whereas the monetary compensatory amounts for
certain products processed from cereals were reduced
by Commission Regulation (EEC) No 751/75 (3) of 21
March 1975 ; whereas that Regulation was applicable
from 21 April 1975;

Whereas Commission  Regulation (EEC) No
1026/75 (*) of 18 April 1975 postponed application, as
regards products falling within subheading 11.02 E II
a) of the Common Customs Tariff, from 21 April to
19 May 1975 ; whereas this postponement was granted
for reasons of equity, given the outstanding commit-
ments for that product;

Whereas since that time analogous problems have
been shown to exist for other products processed from
cereals and affected by the reduction in the monetary
compensatory amount; whereas a similar postpone-

ment should therefore be accorded for these products
also ; whereas, however, such measure is only justified
in respect of quantities delivered during the period in
question under contracts concluded before 24 March
1975, the date of the entry into force of the abovemen-
tioned Regulation (EEC) 751/75; -

are in accordance with the Opinion of the Manage-
ment Committee for Cereals,

HAS ADOPTED THIS REGULATION : -

Article 1

1. . The monetary compensatory amounts listed in
the Annex to this Regulation shall be applicable, at
the request of the persons concerned, to imports and
exports carried out during the periods indicated in
that Annex under contracts concluded before 24
March 1975. ~

2. The monetary compensatory amounts already
applied to the imports and exports in question shall
be taken into account.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the third day
following its publication in the Official Journal of
the European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States. .

Done at Brussels, 28 November 1975.

(1) OJ No L 106, 12. 5. 1971, p. 1.
(2) OJ No L 52, 28. 2. 1975, p. 28.
(%) OJ No L 74, 22. 3. 1975, p. 37.
() OJ No L 101, 21. 4. 1975, p. 1.

For the Commission .
P. J. LARDINOIS

Member of the Commission
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ANNEXE — ANNEX — ANHANG — ALLEGATO — BIJLAGE — BILAG

Ne° du tarif douanier commun
CCT heading No
Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs
Numero della tariffa doganale comune

Nr. van het gemeenschappelijk
douanetarief

Position i den falles toldtarif

Montants 4 percevoir a 'importation
et 4 octroyer a I’exportation
Amounts to be charged on imports
and granted on exports

Betrige, die bei der Einfuhr erhoben
und bei der Ausfuhr gewihrt werden

Importi da riscuotere all’importazione
e da concedere all’esportazione

Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer
te verstrekken bedragen

Belob, der skal opkraves ved indfarsel
og ydes ved udfaersel

Montants a octroyer a Pimportation
et & percevoir A I’exportation

Amounts to be granted on imports
and charged on exports

Betrige, die bei der Einfuhr gewihrt und.

bei der Ausfuhr erhoben werden
Importi da concedere all’importazione
e da riscuotere all’esportazione
Bij de invoer te verstrekken en bij
de uitvoer te heffen bedragen

Belgb, der skal ydes ved indforsel
og opkraves ved udfersel

Deutschland Ll?;éﬁi%gfllrg Nederland JUnited Kingdom Ireland Italia France
DM/t FB/Flux/t Fl./t £t £t Lit./t FF/t
1 2 ' 3 | 4 5 | 6 | 7 | 8

11.01 C 80,39 (a) 246,4 (a) 16,97 (a) I 9,688 (b) 9,997 (b) 5945 (a) 28,80 (e)
11.01C 10,402 (c) 10,962 (c) 16,45 (f)
11.01C 11,637 (d) 12,452 (d)

11.01D 75,56 (a) 231,6 (a) 15,95 (a) 9,493 (b) 9,398 (b) 5589 (a) 27,07 (e)
11.01 D 10,193 (c) 10,305 (¢) 15,46 (f)
11.01D 11,405 (d) 11,705 (d) ‘
11.01E1 74,52 (a) 228.4 (a) - 15,73 (a) 9,934 (b) 9,173 (b) 5512 (a) 26,69 (€)
11.01E1 : 10,669 (c) 10,058 (c) 15,25 (f)
11.01EI 11,936 (d) 11,426 (d)

11.02 A1l 84,74 (a) 259,8 (a) 17,89\(3) 9,139 (b) 10,784 (b) 6 268 (a) 30,37 (e)
11.02A 1 9,812 (c) 11,824 (c) 17,35 (f)
11.02 A1 , 10,978 (d) 13,432 (d)

11.02 A 11l 80,39 (a) 246,4 (a) 16,97 (a) 9,688 (b) 9,997 (b) 5945 (a) 28,80 (e)
-11.02 A1l 10,402 (c) 10,962 (c) 16,45 (f)

11.02 A 11 11,637 (d) 12,452 (d)

11.02 A1V 75,56 (a) 231,6 (a) 15,95 (a) 9,493 (b) 9,398 (b) 5589 (a) 27,07 (e)

11.02A1V 10,193 (c) 10,305 (c) 15,46 (f)

11.02A1V 11,405 (d) 11,705 (d)

11.02BIa)1 71,46 (a) 219,1 (a) 15,09 (a) 8,611 (b) 8,886 (b) 5285 (a) 25,60 (e)
11.02BIa)1 9,246 (c) 9,744 (c) 14,62 (f)
11.02BIa)1 10,344 (d) 11,069 (d)

11.02B I a) 2 bb) 75,56 (a) 231,6 (a) 15,95 (a) 9,493 (b) 9,398 (b) 5589 (a) 27,07 (e)

11.02B 1 a) 2 bb) 10,193 (c) 10,305 (c) 15,46 (f)
11.02 B Ia) 2 bb) 11,405 (d) 11,705 (d)

11.02BIa) 4 68,96 (a) 211,4 (a) 14,56 (a) 8,621 (b) 8,576 (b) 5101 (a) 24,70 (e)

11.02B1Ia)4 9,258 (¢) 9,403 (c) 14,11 (f)

11.02BIa)4 10,357 (d) 10,682 (d) ,

11.02B1Ib)1 71,46 (a) 219,1 (a) 15,09 (a) 8,611 (b) 8,886 (b) 5285 (a) 25,60 (e)

11.02BIb)1 9,246 (c) 9,744 (c) 14,62 (f)

11.02B1b) 1 10,344 (d) 11,069 (d) '

11.02B1Ib)2 75,56 (a) 231,6 (a) 15,95 (a) 9,493 (b) 9,398 (b) 5589 (a) 27,07 (e)

11.02B1b)2 ‘ - 10,193 {c) 10,305 (c) ' - 15,46 (f)

11.02BIb)2 11,405 (d) 11,705 (d)

11.02 BIb)4 68,96 (a) 211,4 (a) 14,56 (a) 8,621 (b) 8,576 (b) 5101 (a) - 24,70 (e)
‘11.02B1Db) 4 9,258 (c) 9,403 (c) 14,11 (f)

11.02B1b) 4 10,357 (d) 10,682 (d)

11.02B Il a) 67,66 (a) 207,4 (a) 14,28 (a) 8,379 (b) 8,962 (b) 5003 (a) 24,23 (e)

11.02B 11 a) 8,998 (c) 9,826 (c) 13,85 (f)

11.02B 11 a) 10,067 (d) 11,163 (d)
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Montants 4 percevoir A l’importationb " ... Montants & octroyer a ’importation
et A octroyer & ’exportation B et 4 percevoir 4 ’exportation
Amounts to be charged on imports Amounts to be granted on imports
and granted on exports and charged on exports
Betrige, die bei der Einfuhr erhoben Betrige, die bei der Einfuhr gewihrt und
N° du tarif douanier commun und bei der Ausfuhr gewidhrt werden bei der Ausfuhr erhoben werden
CCT heading No Importi da riscuotere all’importazione Importi da concedere all’importazione
des Gemeinsamen Zolltarifs ¢ da concedere all’esportazione e da riscuotere all’esportazione
Nr. des Ge . Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer Bij de invoer te verstrekken en bij
Numero della tariffa doganale comune te verstrekken bedragen de uitvoer te heffen bedragen
Nr. van het gemeenschappelijk Belpb, der skal opkraves ved indfersel Beleb, der skal ydes ved indfersel
douanetarief og ydes ved udfersel og opkraves ved udfersel
Position i den fzlles toldtarif :
Deutschland Lffiﬂ%gﬂrg Nederland JUnited Kingdom Ireland Italia . France
DM/t FB/Flux/t Fl./t £/t £/t ‘Lit./t FF/t
1 2 3 | 4 s | 6 7 8
11.02BIIb) 62,62 (a) 192,0 (a) 13,22 (a) 6,752 (b) 7,968 (b) 4631 (a) 22,44 (e)
11.02BIIb) 7,250 (c) 8,737 (c) 12,82 (f)
11.02BII b) 8,112 (d) 9,925 (d)
11.02B 1l ¢) 66,24 (a) 203,0 (a) 13,98 (a) 8,830 (b) 8,154 (b) 4 899 (a) 23,73 (e)
11.02B1lc) 9,483 (c) 8,941 (c) 13,55 (f)
11.02B Il ¢) 10,610 (d) 10,155 (d)
11.02B1i d) 70,02 (a) 214,6 (a) 14,78 (a) 8,662 (b) 7,922 (b) ! 5179 (a) 25,09 (e)
11.02BII d) . 9,302 (c) 8,685 (c) 14,34 (f)
11.02BII d) 10,408 (d) 9,867 (d)
11.02C1 81,39 (a) 249,5 (a) 17,18 (a) 10,080 (b) 10,781 (b) 6019 (a) 29,15 (e)
11.02C1 . 10,824 (¢) 11,821 (¢) 16,66 (f)
11.02C1 12,110 (d) 13,429 (d)
11.02CII 75,33 (a) 230,9 (a) 15,90 (a) 8,123 (b) 9,586 (b) 5571 (a) 26,99 (e)
11.02 C1I 8,722 (c) 10,510 (c) 15,42 (f)
11.02 CII ‘ 9,758 (d) 11,939 (d)
11.02 CIII 111,65 (a) 3424 (a) 23,58 (a) 13,455 (b) 13,885 (b) 8258 (a) 40,00 (e)
11.02 C Il 14,448 (¢) 15,225 (c) 22,85 (f)
11.02 CIII 16,163 (d) 17,295 (d) .
11.02CIV 67,17 (a) 205,9 (a) 14,18 (a) 8,438 (b) 8,354 (b) 4968 (a) 24,06 (e)
11.02C1V 9,061 (c) 9,160 (c) 13,74 (f)
11.02C1V 10,138 (d) 10,405 (d)
11.02CV 66,24 (a) 203,0 (a) 13,98 (a) 8,830 (b) 8,154 (b) 4 899 (a) 23,73 (e)
11.02CV . 9,483 (c) 8,941 (c) ‘ 13,55 (f)
11.02CV 10,610 (d) 10,155 (d)
11.02 C VII 68,96 (a) 211,4 (a) 14,56 (a) 8,621 (b) 8,576 (b) 5101 (a) 24,70 (e)
11.02 C VII 9,258 (c) 9,403 (c) 14,11 (f)
11.02 C VII 10,357 (d) 10,682 (d)
11.02 C VIII 70,02 (a) 214,6 (a) 14,78 (a) 8,662 (b) 7,922 (b) 5179 (a) 25,09 (e)
11.02 C VIII 9,302 (c) 8,685 (c) 14,34 (f)
11.02 C VIII 10,408 (d) 9,867 (d)
11.02EIb) 1 89,32 (a) 273,9 (a) 18,86 (a) 10,764 (b) 11,108 (b) 6 606 (a) 32,00 (e)
11.02E1Ib) 1 11,558 (c) 12,180 (c) 18,28 (f)
11.02E1Ib) 1 12,930 (d) 13,836 (d)
11.02E1Ib)2 83,96 (a) 257,3 (a) 17,72 (a) 10,548 (b) 10,442 (b) 6210 (a) 30,08 (e)
11.02E1b)2 11,326 (c) 11,450 (c) 17,18 (f)
11.02E1b)2 12,672 (d) 13,006 (d)
11.02EIb) 4 77,58 (a) 237,4 (a) 16,38 (a) 9,698 (b) 9,648 (b) 5738 (a) 27,79 (e)
11.02E1b) 4 10,415 (c) 10,579 (c) 15,88 (f)
11.02E1b) 4 11,651 (d) 12,017 (d)
11.02E 1l b) 84,74 (a) 259,8 (a) 17,89 (a) 9,139 (b) 10,784 (b) 6 268 (a) 30,37 (e)
11.02EIlb) 9,812 (c) 11,824 (¢) 17,35 (f)
11.02EI1Ib) 10,978 (d) 13,432 (d)
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Montants 4 percevoir 4 I'importation Montants A octroyer 3 I'importation
et A octroyer 4 I’exportation et i percevoir A I’exportation .
Amounts to be charged on imports Amounts to be granted on imports .
and granted on exports and charged on exports - SR
Betrige, die bei der Einfuhr erhoben Betrige, die bei der Einfuhr gewdhrt und =~ -
Ne¢ du tarif douanier commun und be.i der .Ausfuhr gevo{‘a'hrt wer'den bei flcr Ausfuhr erhobc.:n werdegl
CCT heading No D Soncedere all espormarions ™ s Hecmotere sil espormions
Nr. des Gcmefnsamen Zollgarifs Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer Bij de invoer te verstrekken en bij
Numero della tariffa doganale comune te verstrekken bedragen de uitvoer te heffen bedragen
Nr. van het gemeenschappelijk Belab, der skal opkraves ved indfersel Beleb, der skal ydes ved indfersel
douanetarief og ydes ved udfersel og opkraves ved udfersel
Position i den falles toldtarif
Deutschland L\?:iggz;/rg Nedertand United Kingdom Ireland Italia Frapce
DM/t FB/Flux/t Fl.it £t £n Lit./t FF/t
1 2 ] 3 4 s 6 | 7 | 8
11.02E Il ¢) 74,52 (a) 228,4 (a) 15,73 (a) 9,934 (b) 9,173 (b) 5512 (a) 26,69 (e)
11.02EIl ¢) , ‘ 10,669 (c) 10,058 (c) 15,25 (f)
11.02E1l ¢) 11,936 (d) 11,425 (d)
11.02E1I d) 78,77 (a) 241,5 (a) 16,63 (a) 9,745 (b) 8,912 (b) . 5827 (a) 28,22 (e)
11.02E1Id) 10,465 (c) 9,770 (c) 16,13 (f)
11.02E1I d) : 11,709 (d) 11,101 (d)
11.02F1 91,57 (a) 280,7 (a) 19,33 (a) 11,340 (b) 12,128 (b) 6772 (a) 32,80 (e)
11.02F1 ' 12,177 (<) 13,298 (¢) 18,74 (f)
11.02F1 13,624 (d) 15,107 (d)
11.02F I ' 84,74 (a) 259,8 (a) 17,89 (a) 9,139 (b) 10,784 (b) 6268 (a) 30,37 (e)
11.02 FII 9,812 (c) 11,824 (c) 17,35 (f)
11.02FII 10,978 (d) 13,432 (d)
11.02 FIII 80,39 (a) 246,4 (a) 16,97 (a) 9,688 (b) 9,997 (b) 5945 (a) 28,80 (e)
- 11.02 FIII . 10,402 (c) 10,962 (c) 16,45 (f)
11.02 F Il 11,637 (d) 12,452 (d)
11.02F1V 75,56 (a) 231,6 (a) 15,95 (a) 9,493 (b) 9,398 (b) 5589 (a) 27,07 (e)
11.02F 1V 10,193 (c) 10,305 (c) 15,46 (f)
11.02FIV 11,405 (d) 11,705 (d)
11.02FV 74,52 (a) 228,4 (a) 15,73 (a) 9,934 (b) 9,173 (b} - 5512 (a) 26,69 (e)
11.02FV 10,669 (c) 10,058 (c) 15,25 (f)
11.02FV 11,936 (d) 11,425 (d)

(a) Applicable a partir du 21. 4. 1975 jusqu’au 19. 5. 1975 inclus.
Applicable as from 21. 4. 1975 until 19. 5. 1975 inclusive.
Anwendbar vom 21. 4. 1975 bis einschliefSlich 19. 5. 1975.
Applicabili dal 21. 4. 1975 al 19. 5. 1975 incluso.

Van toepassing met ingang van 21. 4. 1975 tot en met 19. 5. 1975.
Geldende fra 21. 4. 1975 til og med 19. 5. 1975.

(b) Applicable a partir du 21. 4. 1975 jusqu’au 11. 5. 1975 inclus.
Applicable as from 21, 4, 1975 until 11, 5. 1975 inclusive.
Anwendbar vom 21. 4, 1975 bis einschlielich 11. 5. 1975.
Applicabili dal 21. 4. 1975 all’11. 5. 1975 incluso.

Van toepassing met ingang van 21. 4. 1975 tot en met 11. 5. 1975.
Geldende fra 21. 4. 1975 til og med 11. 5. 1975.

(c) Applicable a partir du 12. 5. 1975 jusqu’au 18. 5. 1975 inclus.
Applicable as from 12. 5. 1975 until 18. 5. 1975 inclusive.
Anwendbar vom 12. 5. 1975 bis einschliefSlich 18. 5. 1975.
Applicabili dal 12. 5. 1975 al 18. 5. 1975 incluso.

Van toepassing met ingang van 12. 5. 1975 tot en met 18. 5. 1975.
Gzldende fra 12. 5. 1975 til og med 18. 5. 1975.

(d) Applicable le 19. 5. 1975.
Applicable on 19. 5. 1975.
Anwendbar am 19, §. 1975,
Applicabili il 19. 5. 1975.

Van toepassing op 19. 5. 1975.
Galdende den 19. 5. 1975.
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(e) Applicable a partir du 21. 4. 1975 jusqu’au 4. 5. 1975 inclus.

Applicable as from 21. 4. 1975 until 4. 5. 1975 inclusive.
Anwendbar vom 21. 4. 1975 bis einschlieflich 4. 5. 1975.
Applicabili dal 21. 4. 1975 al 4. 5. 1975 incluso.

Van toepassing met ingang van 21. 4. 1975 tot en met 4. 5. 1975.
Galdende fra 21. 4. 1975 til og med 4. 5. 1975.

Applicable a partir du 5. 5. 1975 jusqu’au 18. 5. 1975 inclus.
Applicable as from 5. 5. 1975 until 18. 5. 1975 inclusive.
Anwendbar vom 5. 5. 1975 bis einschlielich 18. 5. 1975.
Applicabili dal 5. 5. 1975 al 18. 5. 1975 incluso.

Van toepassing met ingang van 5. 5. 1975 tot en met 18. 5. 1975.
Gealdende fra 5. 5. 1975 til og med 18. 5. 1975.



